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IT - LIBRETTO ISTRUZIONI DIMMER 
 
 
 

Introduzione Rapida 
 
Questo Bluetooth Dimmer è unità di controllo manuale e telecomandata. L'unità è 
progettata per il riscaldatore HOTDOOR, il riscaldatore può essere controllato 
tramite telecomando e Bluetooth. 
 

Importanti Norme di Sicurezza 
 
Quando si utilizza il dimmer Bluetooth, è necessario seguire sempre le precauzioni 
di sicurezza di base per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni alle 
persone, ecc. Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare questo dimmer. 
Assicurarsi che le istruzioni siano conservate in un luogo sicuro per riferimento 
futuro. Assicurati di conservare il Dimmer insieme al manuale 
Verificare che la tensione indicata sulla targhetta del Dimmer corrisponda alla 
tensione di rete locale prima di utilizzare il dimmer. 

Quando si utilizza il Dimmer è possibile utilizzare una presa multipla. La capacità di 
carico elettrica indicata sulla presa deve avere una capacità di trasporto di corrente 
sufficiente e corrispondere ai requisiti delle società di fornitura di energia e 
dell'impianto locale. Verificare che la tensione indicata sulla targhetta del Dimmer 
corrisponda al carico elettrico indicato sulla presa prima dell'uso. 

Non coprire con nulla, inclusi ma non limitati a vestiti, coperte, cuscini, carte, ecc. 
per evitare il surriscaldamento. 

Si prega di fare in modo che il Dimmer non venga coperto a causa del vento o di 
altre influenze ambientali durante il lavoro, con qualcosa che includa ma non si limiti 
a tendaggi, tende, bandiere, ecc.. 

Non far pendere il cavo di alimentazione dal bordo del tavolo né toccare la superficie 
abbastanza calda. 

Contattare il produttore o il personale di servizio o una persona adeguatamente 
qualificata per la manutenzione per evitare pericoli se il cavo di alimentazione è 
danneggiato. 

In caso di uso improprio, esiste il rischio di scosse elettriche e/o rischio di incendio. Il 
funzionamento dell'apparecchio deve essere interrotto e spegnere immediatamente 
l'elettricità. Non tentare di riparare l'apparecchio da soli. Si prega di contattare 
l'assistenza clienti o un elettricista adeguatamente qualificato per la manutenzione. 

Spegnere l'elettricità prima della manutenzione. 

La persona fisicamente e psicologicamente immatura o con handicap mentale 
(compresi i bambini) o qualcuno che non ha esperienza d'uso o conoscenza 
pertinente non dovrebbe usare il Dimmer se non sotto la supervisione di un adulto. 

Al fine di tenere i bambini al sicuro dal pericolo del Dimmer, questi dovrebbe trovarsi 
in una posizione a cui i bambini non possano accedere. Non lasciarli mai incustoditi 
con il Dimmer. Di conseguenza, quando selezioni la posizione per il tuo Dimmer, 
fallo in modo tale che i bambini non abbiano accesso al Dimmer. 

Il Dimmer deve essere montato solo da uno specialista autorizzato, prestando 
attenzione alle relative normative delle società elettrica e ai regolamenti edilizi locali. 

Non installare programmi, timer, sistemi di controllo individuali o altri servizi per 
consentirne l'accensione automatica. C'è un potenziale rischio di incendio se la 
posizione è sbagliata. 

Rimuovere la spina dalla presa quando non è in uso. 

Questo Dimmer non può essere utilizzato nei cantieri. 

Istruzioni per l'uso 
 
• Rimuovere tutto il materiale di imballaggio (incluso l'imballaggio antivibrante 

sulla lampada) e controllare che il dimmer, il cavo di alimentazione e la spina 
non presentino segni di danni. 

• Collegare la fonte di alimentazione, quindi osservare se durante i primi 10-15 
minuti il Dimmer funziona senza problemi (la password di fabbrica è impostata 
come 00000000 (8 zeri) 
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Istruzioni di controllo 
 

 
 
⚫ Interruttore impermeabile: controlla l'alimentazione del Dimmer; 

⚫ Pulsante Reset: Resetta la parte di controllo del Dimmer; 

⚫ Scarica l'app “Phormalab” da App Store o Google play da sistema Android, 
per controllare il prodotto da Smartphone. La password di fabbrica per 
l'associazione è impostata come 00000000 (8 zeri). 

Telecomando 
 

 

Pulsante Illustrazione Funzione 

Freccia 
Su  

Aumenta di un livello il 
riscaldamento 

Max 

 

Il riscaldatore va direttamente 
al livello di riscaldamento più 
alto. 

Freccia 
giù 

 

Diminuisce di un livello di 
riscaldamento 

On 

 

Prer accendere il riscaldatore 
premere ON. Il riscaldatore 
ha una funzione di avvio 
graduale del 33% di potenza. 
4 secondi dopo l'accensione, 
il riscaldatore passerà 
automaticamente all'ultimo 
livello di riscaldamento 
utilizzato. In caso di primo 
utilizzo, dopo 4 secondi il 
riscaldatore passerà 
automaticamente al 100% di 
potenza. 

Off 

 
 

Per spegnere il riscadatore 
premere OFF. Il riscaldatore 
passerà alla modalità standby 
(l'indicatore del ricevitore si 
accenderà). 

 
Avvertenza: 
 
⚫ Utilizzare 2 batterie AAA da 1,5 V nel telecomando. Rimuovere la batteria 

quando non viene utilizzata per lungo tempo, in modo da prolungare la 
durata del telecomando. 

⚫ Scegliere la stessa batteria specifica quando si sostituisce la batteria 
all'interno, altrimenti potrebbe causare il mancato funzionamento del 
telecomando, influenzando così il normale utilizzo del Dimmer. 

⚫ Si prega di contattare l'assistenza clienti per ulteriore assistenza se è 
necessaria la funzione. 

⚫ Il telecomando potrebbe non funzionare se c'è una barriera tra il 
telecomando e il Dimmer. 

⚫ Sostituire opportunamente le batterie per non pregiudicare il normale utilizzo 
di Dimmer e telecomando 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Caratteristiche 
 

Specifiche □ HOTDOOR DIMMER  

Voltaggio (V) □ 230 V～ ,50 Hz 

Assorbimento elettrico (W) □ 2000W Max  

IP  □ IP44 

 
Pulizia e manutenzione  

 

• Questo dimmer è realizzato in robutsto alluminio esente da manutenzione con 
una copertura protettiva e un dissipatore. All'interno non sono presenti parti 
riparabili dall'utente. 

• Prima della pulizia, rimuovere la spina dalla presa di corrente e attendere che 
il Dimmer si sia sufficientemente raffreddato. 

• Pulisci il dimmer solo con un panno pulito e privo di lanugine o una spazzola 
morbida. 

• Non utilizzare mai detergenti abrasivi, spazzoloni e detergenti chimici per la 
pulizia!Può usare l'alcol per pulire il Dimmer. 

• Per proteggersi da scosse elettriche e pericolo di morte, non immergere il 
cavo, la spina o qualsiasi parte di questo dimmer in acqua o altri liquidi. 

• Per i pezzi di ricambio o la sostituzione del Dimmer, contattare il produttore, la 
sua assistenza clienti o una persona similmente qualificata. 

Smaltimento compatibile con l'ambiente 
 

In alcuni paesi dell'unione europea questo prodotto non 
ricade nel campo di applicazione della legge nazionale di 
recepimento della direttiva RAEE e quindi non è in essi 
vigente alcun obbligo di raccolta differenziata a fine vita. 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva EU2002/96/EC. 
 
Il simbolo del bidone barrato riportato sull’apparecchio 
indica che il prodotto, alla fine della propria vita utile, 
dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti 
domestici, deve essere conferito in un centro di raccolta 
differenziata per apparecchiature elettriche ed 
elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al 
momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura 

equivalente. 
L’utente è responsabile del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate 
strutture di raccolta, pena le sanzioni previste dalla vigente legislazione sui rifiuti. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio dismesso 
al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile 
contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e 
favorisce il riciclo dei materiali di cui è composto il prodotto. Per informazioni più 
dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di 
smaltimento rifiuti o al negozio in cui è stato effettuato l’acquisto. 
I produttori e gli importatori ottemperano alla loro responsabilità per il riciclaggio, il 
trattamento e lo smaltimento ambientalmente compatibile sia direttamente sia 
partecipando ad un sistema collettivo. 
 

Servizio Clienti 
 
• Le riparazioni devono essere eseguite da specialisti autorizzati, garantendo 

così la sicurezza elettrica. 

• Si prega di contattare l'assistenza clienti  o un elettricista adeguatamente 
qualificato. 

• Riparazioni improprie possono comportare pericoli per l'utente. Questa 
garanzia non copre i danni o guasti risultanti da alterazione, incidente, uso 
improprio, abuso, negligenza, uso commerciale o manutenzione impropria. In 
linea con la nostra politica di continuo sviluppo del prodotto, ci riserviamo il 
diritto di modificare le specifiche del prodotto e della documentazione senza 
preavviso. 

 

ATTENZIONE — Alcune parti di questo prodotto possono 
diventare molto calde e causare ustioni. Particolare attenzione 
deve essere prestata dove sono presenti bambini e persone 
vulnerabili. 
 

La Urbani srl si riserva il diritto di apportare tutte le varianti migliorative ai prodotti in 
corso di vendita 
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EN – DIMMER HOTDOOR 
 
 
 
 

 
Brief Introduction 
 
This Bluetooth Dimmer is fixed, remote-controlled control units. The unit is designed 
for the HOTDOOR heater, the heater can be controlled by Remote control and 
Bluetooth.  
 

Important Safety Instructions 
 
When using the Bluetooth Dimmer, basic safety precautions should always be 
followed to reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, etc. Read all 
instructions before using this Dimmer. 
Make sure the instructions are stored in a safe place for future reference. Make sure 
the control Dimmer is together with the manual 
 
Check if the voltage indicated on the nameplate of the Dimmer corresponds to the 
local mains voltage before using the dimmer. 

A multiperture outlet may be used when using the Dimmer. The electricity load rating 
marked on the outlet must have the enough current-carrying capability and 
corresponds to requirements of the power supply companies and the regional 
construction. Check if the voltage indicated on the nameplate of the Dimmer 
corresponds to the electricity load rating marked on the socket before using. 

Do not cover anything including but not limited to clothes, blankets, pillows, 
papers ,etc. to avoid overheating. 

Please note that the Dimmer will not be covered with something including but not 
limited to curtains, tents, flags, etc. due to the wind or other environmental 
influences when under the work. 

Do not make the power cord hang on the edge of the table or touch the quite hot 
surface. 

Contact with the manufacturer or service agent or a suitably qualified person for 
maintenance to avoid danger if the power cord is damaged. 

In case of improper use, there is a risk of electrical shock and/or fire hazard. 
Operation of the appliance must be discontinued and turn off the electricity 
immediately. Do not try to repair the appliance by yourself. Please contact with the 
service agent or a suitably qualified electrician for maintenance. 

Turn off the electricity before maintenance. 

Physically and psychologically immature or mentally handicapped (including children) 
person or someone who is lack of the use experience or relevant knowledge 
shouldn’t use the Dimmer unless under adult supervision. 

In order to keep children from the danger of the Dimmer, the Dimmer should be in 
the place that children do not have access to it. Never leave them unsupervised with 
the Dimmer. Consequently, when selecting the location for your Dimmer, do so in 
such a way that children do not have access to the Dimmer.  

The Dimmer must only be mounted by an authorized specialist, paying attention to 
the relevant regulations of the power supply companies and the regional 
construction regulations. 

Do not install programs, timers, individual control systems or any other facilities to 
make it be able to be opened automatically. There is a potential risk of fire if the 
location is wrong. 

Remove the plug from the outlet when not in use. 

This Dimmer cannot be used in the construction sites. 

Operation Instructions 
 

• Remove all packaging material (including anti-vibration packaging on the 
lamp) and check the Dimmer, supply cord and plug for signs of damage. 

• Plug-in the power source, then observe, whether during the first 10-15 minutes 
the Dimmer works trouble-free (factory password is set as 00000000 (8 zeros) 

 
 
 
 
 
 

Control Instructions 
 

 
 
Water-proof Switch: Control the power supply of the Dimmer; 

Reset Button: Reset the control part of the Dimmer; 

Download the app “Phormalab” from App Store or Google play from Android system, 
to control the product by Smart phone. The factory password for pairing is set as 
00000000 (8 zeros). 

Remote control 
 

 

Button Graphic    Features 

Up 
Arrow  

Up one heating level 

Max 

 

The heater goes directly to the 
highest heating level. 

Down 
Arrow 

 

Down one heating level 

On 

 

To switch the heater on: 
Press ON. The patio heater has 
a soft start function of 33% 
power. 4 seconds after the 
heater has been turned on, it will 
automatically switch to the last 
heating level used. In case of the 
first-time use, after 4seconds the 
heater will automatically switch to 
100% power. 

Off 

 
 

To switch the heater off: 
Press OFF. The heater will 
switch to standby mode (the 
receiver indicator will light up). 

Notice: 
 
⚫ Use 2 pieces AAA size1.5V batteries in the remote control. Remove the 

battery when not used for long time, thus the lifespan of remote control can 
be extended. 

⚫ Choose the same specification battery when replacing the battery inside, 
otherwise it may cause remote control not work, thereby affect the normal 
use of the Dimmer. 

⚫ Please contact service agent for further help if you need the function. 

⚫ The remote control function may be out of work if there is a barrier between 
the remote control and Dimmer. 

⚫ Replacing the batteries duly so as not to affect the normal use of Dimmer 
and remote control. 
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Specifications 
 

Specification □ HOTDOOR DIMMER  

Voltage (V) □ 230 V～ ,50 Hz 

Power consumption (W) □ 2000W Max  

IP  □ IP44 

 
Cleaning and Maintenance 
⚫ This Dimmer is manufactured from robust and maintenance-free aluminum 

with a protective cover and a radiation fin. There are no user serviceable 
parts inside. 

⚫ Before cleaning, remove the plug from the power outlet and wait until the 
Dimmer is sufficiently cooled off. 

⚫ Wipe the Dimmer only with clean and lint-free cloth or a soft brush.  

⚫ Never use abrasive cleaners, scrubbing brushes and chemical cleaners for 
cleaning! 

⚫ Can use alcohol to clean the Dimmer.  

⚫ To protect against electrical shock and danger to life, do not immerse the 
cord, plug, or any part of this Dimmer in water or any other liquid. 

⚫ For spare parts or the replacement of the Dimmer, please contact the 
manufacturer or its service agent or a similarly qualified person. 

 

Important information on environmentally 
compatible device 

In some EU countries this product does not fall within 
the requirements of national laws according to WEEE 
Directives. In these Countries, the product is not 
subject to separate disposal requirements at the end 
of its working life. 
 
This product conforms to EU Directive 2002/96/EC. 
This unit has the symbol of the barred waste bin. This 
indicates that, at the end of its life, it must not be 
disposed of as domestic waste. It must be taken to a 
collection centre for electric and electronic equipment, 
or returned to the retailer upon purchase of a 
replacement. 
It is the user's responsibility to dispose of this 
appliance via the appropriate channels at the end of 

its life. Failure to do so may incur penalties established by laws governing waste 
disposal. 
 
Proper differential waste collection, and the subsequent recycling, processing and 
environmentally compatible disposal of waste equipment avoids unnecessary 
damage to the environment and possible related health risks, as well as promoting 
recycling of the materials used in the appliance. 
 
For further information on waste collection and disposal, contact your local waste 
collection service, or the shop where you purchased the unit. Manufacturers and 
importers fulfil their responsibilities for recycling, processing and environmentally 
compatible disposal either directly or by participating in collective systems. 
 

Customer Service 

⚫ Repairs must be carried out by authorized specialists, thus ensuring electrical 
safety.  

⚫ Please contact with the service agent or a suitably qualified electrician.  

⚫ Improper repairs could lead to danger to the user. This warranty does not 
cover damage of failure which results from alteration, accident, misuse, 
abuse, neglect, commercial use or improper maintenance. In line with our 
policy of continuous product development we reserve the right to change the 
product and documentation specifications without notice. 

 

CAUTION — Some parts of this product can become very hot and 
cause burns. Particular attention has to be given where children 
and vulnerable people are present.  
 
 

Urbani srl reserves the right to all the changes to improve the products also during 
sales 

DE – DIMMER HOTDOOR 
 
 
 

 
Kurze Einführung 
Dieser Bluetooth-Dimmer ist ein fixes, ferngesteuertes Steuergerät. Das Gerät ist für 
die HOTDOOR-Heizung konzipiert, die per Fernbedienung und Bluetooth gesteuert 
werden kann.  

 
Wichtige Sicherheitshinweise 
Bei der Verwendung des Bluetooth-Dimmers sollten immer grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, um die Gefahr von Bränden, 
Stromschlägen oder Verletzungen von Personen usw. zu verringern. Lesen Sie alle 
Anweisungen, bevor Sie diesen Dimmer verwenden. 

• Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen griffbereit 
auf. Vergewissern Sie sich, dass die Dimmersteuerung zusammen mit 
der Anleitung vorliegt. 

• Prüfen Sie, ob die auf dem Typenschild des Dimmers angegebene 
Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt, bevor Sie den 
Dimmer verwenden. 

• Bei Verwendung des Dimmers kann eine Mehrfachsteckdose verwendet 
werden. Die auf der Steckdose angegebene Strombelastbarkeit muss 
ausreichend sein und den Anforderungen der 
Energieversorgungsunternehmen und der regionalen Bauwirtschaft 
entsprechen. Prüfen Sie vor der Verwendung, ob die auf dem 
Typenschild des Dimmers angegebene Spannung mit der an der 
Steckdose angegebenen Strombelastbarkeit übereinstimmt. 

• Legen Sie nichts darauf ab, einschließlich, aber nicht beschränkt auf 
Kleidung, Decken, Kissen, Papiere usw., um eine Überhitzung zu 
vermeiden. 

• Bitte beachten Sie, dass der Dimmer während des Betriebs nicht 
aufgrund von Wind oder anderer Umwelteinflüsse durch Vorhänge, 
Zelte, Fahnen etc. abgedeckt werden darf. 

• Lassen Sie das Netzkabel nicht über die Tischkante hängen und 
berühren Sie keine heißen Oberflächen. 

• Wenden Sie sich zur Wartung an den Hersteller, einen Servicetechniker 
oder eine qualifizierte Person, um Gefahren zu vermeiden, wenn das 
Netzkabel beschädigt ist. 

• Bei unsachgemäßer Verwendung besteht die Gefahr eines elektrischen 
Schlags und/oder Brandgefahr. Der Betrieb des Geräts ist einzustellen 
und der Strom sofort abzuschalten. Versuchen Sie nicht, das Gerät 
selbst zu reparieren. Wenden Sie sich für die Wartung an einen 
Servicetechniker oder eine Elektrofachkraft. 

• Schalten Sie vor der Wartung den Strom ab. 

• Gefährdete oder Personen mit Handicap (einschließlich Kinder) oder 
Personen, denen es an Erfahrung oder einschlägigen Kenntnissen 
mangelt, sollten den Dimmer nur unter Aufsicht von Erwachsenen 
benutzen. 

• Um Kinder vor Gefahren zu schützen, sollte sich der Dimmer an einem 
Ort befinden, zu dem Kinder keinen Zugang haben. Lassen Sie sie 
niemals unbeaufsichtigt mit dem Dimmer. Wählen Sie daher den 
Standort für Ihren Dimmer so, dass Kinder keinen Zugriff auf den 
Dimmer haben.  

• Der Dimmer darf nur von einer autorisierten Fachkraft unter Beachtung 
der einschlägigen Vorschriften der Energieversorgungsunternehmen und 
der regionalen Bauvorschriften montiert werden. 

• Installieren Sie keine Programme, Zeitschaltuhren, Einzelsteuerungen 
oder andere Einrichtungen, die ein automatisches Einschalten 
ermöglichen. Bei falscher Platzierung besteht potenzielle Brandgefahr. 

• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie den Dimmer nicht 
verwenden. 

• Dieser Dimmer kann nicht auf Baustellen eingesetzt werden. 

 
Betriebsanleitung 
 

• Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial (einschließlich der 
Antivibrationsverpackung an der Lampe) und überprüfen Sie den 
Dimmer, das Netzkabel und den Stecker auf Anzeichen von 
Beschädigungen. 

• Stecken Sie die Stromquelle ein, kontrollieren Sie, ob der Dimmer in den 
ersten 10-15 Minuten störungsfrei arbeitet (werkseitig ist das Passwort 
00000000 (8 Nullen) eingestellt) 
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Steuerungsanweisungen 
 

 

 
• Wasserdichter Schalter: Steuern Sie die Stromversorgung des Dimmers. 

• Reset-Taste: Setzen Sie den Steuerteil des Dimmers zurück. 

• Laden Sie die App „Phormalab“ aus dem App Store oder von Google 
Play aus dem Android-System herunter, um das Produkt mit dem 
Smartphone zu steuern. Das werkseitige Passwort für die Kopplung ist 
auf 00000000 (8 Nullen) eingestellt. 

 
Fernsteuerung 
 

 

Taste Grafik Merkmale 

Aufwärtspfeil 
 

Eine Heizstufe höher 

Max 

 

Die Heizung geht direkt auf die 
höchste Heizstufe. 

Abwärtspfeil 

 

Eine Heizstufe tiefer 

Ein 

 

So schalten Sie die Heizung ein: 
Drücken Sie EIN/ON. Der 
Terrassenheizer hat eine 
Softstartfunktion von 33 % 
Leistung. 4 Sekunden nach dem 
Einschalten der Heizung schaltet 
diese automatisch auf die zuletzt 
verwendete Heizstufe um. Bei 
einer erstmaligen Verwendung 
schaltet das Heizgerät nach 4 
Sekunden automatisch auf 100 % 
Leistung. 

Aus 

 
 

So schalten Sie die Heizung aus: 
Drücken Sie AUS/OFF. Das 
Heizgerät schaltet in den Standby-
Modus (die Empfängeranzeige 
leuchtet auf). 

Zusätzliche Informationen: 

• Verwenden Sie 2 Stück AAA-Batterien 1,5 V in der Fernbedienung. 
Entfernen Sie die Batterie, wenn Sie diese längere Zeit nicht benutzen. 
Dadurch wird die Lebensdauer der Fernbedienung verlängert. 

• Verwenden Sie den gleichen Batterietyp, wenn Sie die Batterie im 
Inneren austauschen. Andernfalls funktioniert die Fernbedienung 
möglicherweise nicht so gut, was den normalen Gebrauch des Dimmers 
beeinträchtigt. 

• Sollte sie die Fernbedienung nicht funktionieren oder es erforderlich 
sein, wenden Sie sich bitte an einen Servicetechniker, um weitere Hilfe 
zu erhalten. 

• Die Fernbedienung funktioniert möglicherweise nicht, wenn sich ein 
Hindernis zwischen der Fernbedienung und dem Dimmer befindet. 

• Tauschen Sie die Batterien regelmäßig aus, um den normalen Betrieb 
von Dimmer und Fernbedienung zu gewährleisten. 

 
 
 
 
 

 

Spezifikationen 
 

Spezifikation □ HOTDOOR DIMMER  

Spannung (V) □230 V～,50 Hz 

Leistungsaufnahme (W) □ 2000W Max  

IP  □ IP44 

 
Reinigung und Wartung 
 

⚫ Dieser Dimmer ist aus robustem und wartungsfreiem Aluminium mit 
einer Schutzabdeckung und einer Strahlungslamelle gefertigt. Im 
Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. 

⚫ Ziehen Sie vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose und 
warten Sie, bis der Dimmer ausreichend abgekühlt ist. 

⚫ Wischen Sie den Dimmer nur mit einem sauberen und fusselfreien Tuch 
oder mit einer weichen Bürste ab.  

⚫ Verwenden Sie zur Reinigung niemals Scheuermittel, Scheuerbürsten 
und chemische Reiniger! 

⚫ Zur Reinigung des Dimmers kann Alkohol verwendet werden.  

⚫ Zum Schutz vor elektrischem Schlag und zum Schutz des eigenen 
Lebens dürfen das Kabel, der Stecker oder Teile des Dimmers nicht in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden. 

⚫ Für Ersatzteile oder den Austausch des Dimmers wenden Sie sich bitte 
an den Hersteller, dessen Servicestelle oder eine ähnlich qualifizierte 
Person. 

 
Umweltgerechte Entsorgung  

In einigen EG-Ländern gelten für dieses Produkt nicht 
die Vorgaben der WEEE Richtlinie und daher besteht 
in ihnen keine Pflicht für die Mühltrennung bei der 
Entsorgung des Gerätes am Ende seiner 
Verwendung.  
Dieses Gerät entspricht der EG-Richtlinie 
2002/96/EG. 
Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne 
am Gerät bedeutet, dass das Gerät, am Ende seiner 
Verwendung, nicht in den Hausmüll gehört, sondern 
an einer öffentlichen Sammelstelle für Elektro- und 
Elektronikgeräte oder dem Verkäufer bei dem Kauf 
eines ähnlichen Gerätes abzugeben ist. 
Der Benutzer ist verantwortlich, das Gerat an seinem 
Lebensende an einer geeigneten Sammelstelle 
abzugeben, sonst ist er strafbar gemäβ den geltenden 

Rechtsvorschriften für Abfallordnung. 
Die geeignete Abfalltrennung und das nachfolgende Recycling des Gerätes zur 
umweltverträglichen Behandlung und Entsorgung tragen bei, die negative 
Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit zu verhindern und dienen der 
Wiederverwendung der recyclingfähigen Materialien, aus denen das Gerät besteht. 
Für detailliertere Informationen bezüglich der verfügbaren Sammelsysteme wenden 
Sie sich an Ihre örtliche Behörde   oder an  den Händler, bei dem Sie das Gerät 
gekauft haben. 
Die Hersteller und Importeure kommen ihrer Verpflichtung zum umweltfreundlichen 
Recycling, Verarbeiten und Entsorgen sowohl direkt als auch durch Teilnahme an 
einem Kollektivsystem nach. 

 
Kundenbetreuung 

• Reparaturen müssen von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt 
werden, um die elektrische Sicherheit zu gewährleisten.  

• Wenden Sie sich bitte an einen Servicetechniker oder eine 
Elektrofachkraft. 

• Unsachgemäße Reparaturen können beim Anwender zu Schäden 
führen.  Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die durch 
Veränderungen, Unfälle, unsachgemäßen Gebrauch, Missbrauch, 
Vernachlässigung, kommerzielle Nutzung oder unsachgemäße Wartung 
entstehen. Im Rahmen unserer Politik der kontinuierlichen 
Produktentwicklung behalten wir uns das Recht vor, die Produkt- und 
Dokumentationsspezifikationen ohne Vorankündigung zu ändern. 

 

VORSICHT - Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß 
werden und Verbrennungen verursachen. Besondere Vorsicht ist 
geboten, wenn Kinder und gefährdete Personen anwesend sind.  

Urbani srl behält sich das Recht auf alle Änderungen vor, die zur 
Verbesserung der Produkte auch während des Verkaufs auftreten können 
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FR — GRADATEUR HOTDOOR 
 
 
 

 
Brève introduction 
 
Ce gradateur Bluetooth est une unité de commande fixe commandée à distance. 
L’unité est conçue pour une lampe chauffante HOTDOOR pouvant être commandée 
par télécommande et par Bluetooth.  
 

Consignes importantes de sécurité 
 
Lors de l’utilisation du gradateur Bluetooth, certaines précautions de sécurité de 
base doivent toujours être prises afin de réduire les risques d’incendie, de décharge 
électrique ou de blessure, etc.  

Veuillez lire toutes les instructions avant d’utiliser ce gradateur. 
Conserver ces instructions à portée de la main aux fins de consultation ultérieure. 
Veiller à ce que le gradateur de contrôle soit accompagné du manuel. 

• Vérifier si la tension reportée sur la plaque signalétique du gradateur 
correspond à la tension du secteur locale avant d’utiliser le gradateur. 

• Une prise multiple peut être utilisée lors de l’utilisation du gradateur. La 
charge nominale indiquée sur la prise doit avoir une intensité admissible 
suffisante et correspondante aux exigences des fournisseurs d’électricité 
et aux normes régionales de construction. Vérifier si la tension indiquée 
sur la plaque signalétique du gradateur correspond à la charge 
électrique indiquée sur la prise, avant toute utilisation. 

• Ne pas couvrir avec quoi que ce soit, y compris, mais sans s’y limiter, 
des vêtements, des couvertures, des oreillers, du papier, etc. afin 
d’éviter toute surchauffe. 

• Veuillez noter que le gradateur ne doit pas être recouvert de quoi que ce 
soit, y compris, mais sans s’y limiter, des rideaux, des tentes, des 
drapeaux, etc. en raison des effets du vent ou de toute autre influence 
environnementale pendant l’utilisation. 

• Ne pas laisser le cordon d’alimentation pendre sur le bord de la table ou 
toucher des surfaces chaudes. 

• Contacter le fabricant ou le réparateur ou encore une personne 
compétente pour l’entretien afin d’éviter tout danger en cas 
d’endommagement du cordon d’alimentation. 

• En cas d’utilisation incorrecte, il existe un risque de décharge électrique 
ou d’incendie. Arrêter d’utiliser l’appareil et couper immédiatement 
l’électricité. Ne pas réparer l’appareil soi-même. Veuillez contacter un 
réparateur ou un électricien qualifié pour l’entretien. 

• Couper l’électricité avant l’entretien. 

• Les personnes à risque ou handicapées (y compris les enfants) ou qui 
manquent d’expérience ou de connaissance suffisante ne sont 
autorisées à utiliser le gradateur que sous la surveillance d’un adulte. 

• Le gradateur doit se trouver dans un endroit non accessible aux enfants 
afin d’éviter tout danger pour ces derniers. Ne jamais les laisser avec le 
gradateur sans supervision. En conséquence, au moment de choisir 
l’emplacement du gradateur, veiller à ce que les enfants n’aient pas 
accès au gradateur.  

• Le gradateur ne doit être monté que par un spécialiste agréé, en tenant 
compte des règlements applicables auprès des fournisseurs d’électricité 
et des normes régionales de construction. 

• Ne pas installer de programme, de minuterie, de système de contrôle 
individuels ou toute autre ressource lui permettant de s’ouvrir 
automatiquement. En cas de mauvais emplacement, il existe un risque 
d’incendie. 

• Débrancher la fiche de la prise lorsque le gradateur n’est pas utilisé. 

• Ce gradateur ne peut pas être utilisé sur les chantiers de construction. 

 
Instructions d’utilisation 
 

• Retirer tous les emballages (y compris l’emballage anti-vibration de la 
lampe) et vérifier que le gradateur, le cordon d’alimentation et la fiche ne 
présentent aucun signe de dommage. 

• Brancher la source d’alimentation, puis vérifier si le gradateur fonctionne 
sans problème (le mot de passe d’usine est 00000000 [8 zéros]) 
pendant les 10-15 premières minutes 

 
 
 
 
 
 

 

Instructions de contrôle 
 

 
• Interrupteur étanche : Contrôler l’alimentation électrique du gradateur ; 

• Bouton de réinitialisation : Réinitialiser la partie de commande du 
gradateur ; 

• Télécharger l’application « Phormalab » depuis App Store ou Google 
Play sur un système Android pour contrôler le produit via smartphone. 
Le mot de passe par défaut pour le couplage est 00000000 (8 zéros). 

 
Contrôle à distance  
 

 

Bouton Apparence Fonctionnalités 

Flèche 
vers le 
haut  

Augmenter la chaleur d’un niveau 

Max. 

 

La lampe chauffante passe 
directement au niveau de 
chauffage le plus élevé. 

Flèche 
vers le 
bas  

Diminue la chaleur d’un niveau 

En 
marche 

 

Pour allumer la lampe 
chauffante : 
Appuyer sur « ON » Le chauffage 
de terrasse est doté d’une 
fonction de démarrage en 
douceur à 33 % de sa puissance. 
Quatre secondes après la mise 
en marche de la lampe 
chauffante, celle-ci passe 
automatiquement au dernier 
niveau de chauffage utilisé. Lors 
d’une première utilisation, la 
lampe chauffante passe 
automatiquement à la puissance 
maximale après 4 secondes. 

Arrêt 

 
 

Pour éteindre la lampe 
chauffante : 
Appuyer sur « OFF » La lampe 
chauffante passe en mode veille 
(le voyant du récepteur s’allume). 

Informations complémentaires : 
• Utiliser 2 — piles AAA 1,5 V dans la télécommande. Retirer la batterie 

lorsque la télécommande n’est pas utilisée pendant une longue 
période. Cela permet de prolonger la durée de vie de la télécommande. 

• Utiliser le même type de pile au moment de remplacer celle qui se 
trouve à l’intérieur. A défaut, la télécommande pourrait ne pas 
fonctionner correctement et l’utilisation normale du gradateur s’en 
trouverait compromise. 

• Veuillez contacter un réparateur pour obtenir de l’aide en cas de 
dysfonctionnement ou si nécessaire. 

• Si un obstacle se trouve entre la télécommande et le gradateur, la 
télécommande risque de ne pas fonctionner. 

• Remplacer régulièrement les piles pour assurer une utilisation normale 
du gradateur et de la télécommande. 
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Caractéristiques techniques 
 

Caractéristiques techniques □ GRADATEUR HOTDOOR  

Tension (V) □ 230 V～ 50 Hz 

Consommation électrique (W) □ 2000W Max  

Indice de protection  □ IP44 

 
Nettoyage et entretien 

⚫ Ce gradateur est fabriqué à l’aide d’aluminium robuste ne nécessitant 
pas d’entretien avec un couvercle de protection et une ailette de 
rayonnement. Ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. 

⚫ Avant de procéder au nettoyage, retirer la fiche de la prise de courant et 
attendre jusqu’à ce que le gradateur soit suffisamment refroidi. 

⚫ Essuyer le gradateur uniquement avec un chiffon propre non pelucheux 
ou un pinceau souple.  

⚫ Ne jamais utiliser de produits nettoyants abrasifs, de brosses à récurer 
et de produits nettoyants chimiques pour le nettoyage ! 

⚫ Il est possible d’utiliser de l’alcool pour nettoyer le gradateur.  

⚫ Pour éviter tout risque de décharge électrique et pour votre propre 
sécurité, ne pas plonger le cordon, la fiche ou toute autre partie de ce 
gradateur dans l’eau ou tout autre liquide. 

⚫ Pour les pièces de rechange ou le remplacement du gradateur, veuillez 
contacter le fabricant, son réparateur ou une personne possédant les 
mêmes qualifications. 

Élimination écologiquement rationnelle 
 
 
⚫ Dans certains Pays de l'Union Européenne ce 

produit n’est pas compris dans le champ 
d'application de la loi nationale de transposition 
de la directive DEEE et il n’y a pas l’obligation 
de collecte sélective des ordures à la fin de la 
vie d’un produit. 

⚫ Ce produit est conforme à la directive 
EU2002/96/EC. 

⚫ Le symbole de la poubelle barrée sur l'appareil 
indique que le produit, la fin de sa vie utile, doit 
être traitée séparément des ordures 
domestiques, et doit être porté chez un centre 
de recyclage des équipements électriques et 

électroniques ou le remettre au revendeur quand on achète un appareil 
équivalent. 

⚫  
⚫ L'utilisateur est responsable du traitement approprié de l’appareil à la fin de la 

vie,  sous peine des sanctions prévues dans la législation actuelle sur les 
ordures. 

⚫ La collecte sélective pour un recyclage ultérieur de l’appareil hors service, 
pour le traitement et l'élimination écologiquement rationnelle, contribue à 
éviter les effets négatifs possibles sur l'environnement et la santé et favorise 
le recyclage des matériaux qui composent le produit.  

⚫ Pour de plus amples informations concernant les systèmes de collecte 
disponibles, il faut contacter le service local d'élimination des ordures ou le 
magasin où le produit a été acheté. 

⚫ Les producteurs et les importateurs se conforment à leur responsabilité pour 
le recyclage, le traitement et l'élimination respectueuse de l'environnement, 
soit directement soit en participantes à un système collectif. 

 
Service client 

• Les réparations doivent être réalisées par des spécialistes agréés pour 
assurer la sécurité électrique.  

• Veuillez contacter un réparateur ou un électricien qualifié.  

• Des réparations inadéquates peuvent porter atteinte à l’utilisateur. Cette 
garantie ne couvre pas les dommages pouvant découler d’une 
modification, d’un accident, d’une mauvaise utilisation, d’un abus, d’une 
négligence, d’une utilisation commerciale ou d’un entretien inadéquat. 
Conformément à notre politique visant à développer continuellement les 
produits, nous nous réservons le droit de modifier les caractéristiques du 
produit et de sa documentation sans préavis. 

 

ATTENTION —Certaines pièces du produit peuvent devenir très 
chaudes et provoquer des brûlures. Une attention particulière 
doit être accordée en présence d’enfants et de personnes à 
risque.  
 

Urbani srl se réserve le droit d’apporter toute modification potentielle afin d’améliorer 
les produits, y compris au moment de la vente. 

ES – DIMMER HOTDOOR 
 
 
 

 
Introducción 
El Dimmer Bluetooth es una unidad de control fija con mando a distancia. La unidad 
está diseñada para el calefactor HOTDOOR, que puede ser regulado por mando a 
distancia y Bluetooth.  

 
Instrucciones importantes de seguridad 
 
Cuando utilice el Dimmer Bluetooth, será necesario tomar siempre unas 
precauciones mínimas de seguridad para reducir los riesgos de incendio, descarga 
eléctrica o lesiones a las personas, etc.  

Lea las instrucciones antes de utilizar el Dimmer. 
Conserve estas instrucciones para futuras consultas. Compruebe que el Dimmer de 
control se encuentra junto con el manual. 

• Antes de utilizar el Dimmer, verifique si la tensión indicada en la placa 
de características se corresponde con la tensión de red local. 

• Se puede emplear una toma de corriente múltiple cuando se utiliza el 
Dimmer. La potencia de carga eléctrica marcada en la toma de corriente 
debe tener suficiente capacidad de transporte de corriente y 
corresponder a los requisitos de las compañías eléctricas y a la 
construcción local. Antes de utilizar el Dimmer, compruebe si la tensión 
indicada en la placa de características se corresponde con la capacidad 
de carga eléctrica marcada en la toma de corriente. 

• A fin de evitar el sobrecalentamiento, no lo cubra con ningún objeto, 
como por ejemplo, ropa, mantas, almohadas, papeles, etc. 

• Procure no cubrir el Dimmer con objetos como cortinas, toldos, 
banderas, etc., para que no se vea afectado por el viento u otras 
condiciones ambientales durante su uso. 

• No deje que el cable de alimentación quede suspendido del borde de la 
mesa ni que entre en contacto con superficies calientes. 

• Póngase en contacto con el fabricante, con un técnico de servicio o con 
un profesional especializado para el mantenimiento, a fin de evitar 
peligros si el cable de alimentación está deteriorado. 

• Un uso inadecuado puede suponer el riesgo de descarga eléctrica o 
peligro de incendio. Interrumpa el funcionamiento del aparato y 
desconecte inmediatamente la electricidad. Nunca intente reparar el 
aparato por su cuenta. Para el mantenimiento, póngase en contacto con 
un técnico de servicio o con un electricista. 

• Desconecte la corriente eléctrica antes de realizar el mantenimiento. 

• Las personas vulnerables o con diversidad funcional (incluidos los 
niños) o que carezcan de experiencia o conocimientos pertinentes no 
deben utilizar el Dimmer a menos que estén bajo la supervisión de un 
adulto. 

• Para evitar que los niños corran peligro, el Dimmer debería colocarse en 
un lugar al que no tengan acceso. Procure el Dimmer al alcance de los 
niños sin vigilancia. Por consiguiente, cuando elija la ubicación del 
Dimmer, tenga en cuenta que los niños no puedan tener acceso al 
dispositivo.  

• La instalación del Dimmer únicamente debe llevarse a cabo por un 
especialista autorizado, con atención a las regulaciones pertinentes de 
las compañías de suministro de energía y las regulaciones locales de 
construcción. 

• No instale programas, temporizadores, sistemas de control individual o 
cualquier otra instalación que posibilite su activación automática. Si la 
ubicación no es la adecuada, existe un riesgo potencial de incendio. 

• Retire el enchufe de la toma de corriente cuando no esté en uso. 

• El Dimmer no puede ser utilizado en obras de construcción. 

•  

Instrucciones de uso 
 

• Retire todo el material de embalaje (incluido el envoltorio protector de la 
lámpara) y compruebe que el Dimmer, el cable de alimentación y el 
enchufe están en perfecto estado. 

• Enchufe la fuente de alimentación y compruebe si durante los primeros 
10 o 15 minutos el Dimmer funciona correctamente. La contraseña de 
fábrica está configurada como 00000000 (8 ceros) 
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Indicaciones de control 
 

 
 
 

• Interruptor resistente al agua: Controla la fuente de alimentación del 
Dimmer; 

• Botón de reinicio: Reinicia los controles del Dimmer; 

• Descargue la aplicación «Phormalab» desde la App Store o Google play 
del sistema Android, para manejar el producto desde el Smartphone. La 
contraseña de fábrica para la sincronización es 00000000 (8 ceros). 

 
Mando a distancia 
 

 

Interruptor Gráfico Características 

Flecha hacia 
arriba  

Subir un nivel de calefacción 

Máx. 

 

El calefactor sube 
directamente al nivel de 
calefacción más alto. 

Flecha hacia 
abajo 

 

Bajar un nivel de calefacción 

On 

 

Para encender el calefactor: 
Pulse ON. El calefactor para 
terrazas tiene una función de 
arranque suave del 33 % de 
potencia. Transcurridos 4 
segundos desde el 
encendido del calefactor, 
este cambiará 
automáticamente al último 
nivel de calefacción utilizado. 
En caso de que se utilice por 
primera vez, tras 4 
segundos, el calefactor 
pasará automáticamente al 
100 % de potencia. 

Off 

 
 

Para apagar el calefactor: 
Pulse OFF. El calefactor 
pasará al modo standby (el 
indicador del receptor se 
iluminará). 

Información adicional: 
• Utilice 2 pilas AAA de 1,5 V en el mando a distancia. Quite la pila 

cuando no lo vaya a utilizar durante mucho tiempo. De este modo, se 
prolongará la vida útil del mando a distancia. 

• Cuando reemplace la pila interior, procure utilizar una del mismo tipo. 
De lo contrario, es posible que el mando a distancia no funcione 
correctamente, lo que afectará al uso normal del Dimmer. 

• Póngase en contacto con un técnico de servicio para obtener asistencia 
en caso de que no funcione. 

• El mando a distancia puede no funcionar si se interpone un obstáculo 
entre el mando a distancia y el Dimmer. 

• Sustituya las pilas con regularidad para garantizar el correcto 
funcionamiento del Dimmer y del mando a distancia. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Especificaciones 

Descripción del producto □ HOTDOOR DIMMER  

Tensión (V) □ 230 V～ ,50 Hz 

Consumo de energía (W) □ 2000 W máx.  

IP  □ IP44 

 
Limpieza y mantenimiento 

⚫ El Dimmer está fabricado con aluminio resistente que no requiere 
mantenimiento, con una cubierta protectora y una aleta de radiación. En 
su interior no hay piezas que puedan ser reparadas por el propietario. 

⚫ Antes de proceder a la limpieza, desconecte el enchufe de la toma de 
corriente y espere a que el Dimmer se haya enfriado lo suficiente. 

⚫ Limpie el Dimmer únicamente con un paño limpio y sin pelusas o con un 
cepillo suave.  

⚫ No utilice nunca limpiadores abrasivos, cepillos de cerdas ni productos 
químicos para la limpieza. 

⚫ Puede utilizarse alcohol para limpiar el Dimmer.  

⚫ Para evitar una descarga eléctrica y para proteger su integridad física, 
no sumerja el cable, el enchufe ni ninguna parte del Dimmer en agua ni 
en ningún otro líquido. 

⚫ Para obtener piezas de repuesto o sustituir el Dimmer, póngase en 
contacto con el fabricante, con su servicio técnico o con un profesional 
del sector. 

Eliminación respetuosa con el medio 
ambiente 

En algunos países de la Unión Europea, este 
producto no está contemplado en la legislación 
nacional de transposición de la Directiva RAEE y, 
por tanto, no existe obligación de recogida 
selectiva al final de su vida útil. 
Este producto cumple la Directiva 2002/96/CE de 
la UE. 
 
El símbolo del cubo de basura tachado en el 
aparato indica que el producto, al final de su vida 
útil, debe tratarse por separado de los residuos 
domésticos y, por lo tanto, debe llevarse a un 
punto de recogida selectiva de aparatos eléctricos 
y electrónicos o devolverse al distribuidor cuando 
se compre un nuevo aparato similar. 

 
El propietario es responsable de entregar los equipos al final de su vida útil a 
las instalaciones de recogida adecuadas, bajo pena de sanciones según la 
legislación vigente en materia de residuos. 
Una recogida selectiva adecuada para el posterior reciclaje, tratamiento y 
eliminación compatible con el medio ambiente de los equipos desechados 
contribuye a evitar posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la 
salud y promueve el reciclaje de los materiales con los que se fabrica el 
producto. Para obtener información más detallada sobre los sistemas de 
recogida disponibles, póngase en contacto con el servicio local de recogida de 
residuos o con el establecimiento donde adquirió el producto. 
Los fabricantes e importadores cumplen con su responsabilidad de reciclar, 
tratar y eliminar los residuos de forma respetuosa con el medio ambiente, ya 
sea directamente o participando en un sistema colectivo. 

Servicio de atención al cliente 
• Para garantizar la seguridad eléctrica, las reparaciones deberán ser 

efectuadas por personal autorizado.  

• Póngase en contacto con un técnico de servicio o con un 
electricista.  

• Las intervenciones inadecuadas constituyen un peligro para el 
usuario. Esta garantía no cubre los daños que puedan producirse 
por alteración, accidente, mal uso, abuso, negligencia, uso 
comercial o mantenimiento inadecuado. De acuerdo con nuestra 
política de desarrollo continuo de productos, nos reservamos el 
derecho de modificar el producto y la documentación. 

 

PRECAUCIÓN - Algunas partes de este producto pueden 
alcanzar temperaturas muy elevadas y provocar 
quemaduras. Es necesario prestar especial atención a la 
presencia de niños y personas vulnerables.  

 
Urbani srl se reserva el derecho de efectuar todos los cambios que considere oportunos para mejorar los productos, 
incluso durante la venta 
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